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(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 765/2006 VAN DE RAAD

van 18 mei 2006

betreffende beperkende maatregelen tegen president Loekasjenko en bepaalde functionarissen van
Belarus

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, en met name op de artikelen 60 en 301,

Gelet op Gemeenschappelijk Standpunt 2006/362/GBVB van
18 mei 2006 tot wijziging van Gemeenschappelijk Standpunt
2006/276/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen be-
paalde functionarissen van Belarus (1),

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 24 maart 2006 heeft de Europese Raad uitgesproken
dat hij het betreurt dat de Belarussische autoriteiten niet
hebben voldaan aan de OVSE-verbintenissen om demo-
cratische verkiezingen te houden, heeft hij laten weten
van mening te zijn dat de presidentsverkiezingen van 19
maart 2006 fundamenteel oneerlijk waren verlopen, en
heeft hij de acties van de Belarussische autoriteiten die
dag veroordeeld, namelijk de arrestatie van vreedzame
demonstranten die hun legitieme recht van vrije vergade-
ring uitoefenden om tegen het verloop van de presidents-
verkiezingen te protesteren. De Europese Raad heeft der-
halve besloten dat beperkende maatregelen moeten wor-
den toegepast tegen degenen die verantwoordelijk zijn
voor de schending van de internationale verkiezingsnor-
men.

(2) Op 10 april 2006 heeft de Raad besloten beperkende
maatregelen aan te nemen tegen president Loekasjenko,
de Belarussische leiders en de functionarissen die verant-
woordelijk zijn voor de schending van internationale ver-
kiezingsnormen en van de internationale mensenrechten-
wetgeving, alsook voor het harde optreden tegen de ci-
viele samenleving en de democratische oppositie. Deze
personen moeten worden onderworpen aan een visum-
verbod en eventuele andere gerichte maatregelen. In deze
verordening wordt het grondgebied van de Gemeenschap

geacht het grondgebied te beslaan van de lidstaten
waarop het Verdrag, onder de in het Verdrag gestelde
voorwaarden, toepasselijk is.

(3) In Gemeenschappelijk Standpunt 2006/362/GBVB is be-
paald dat de tegoeden en economische middelen van
president Loekasjenko en bepaalde Belarussische functio-
narissen die voor deze doeleinden zijn geïdentificeerd,
moeten worden bevroren.

(4) Deze maatregelen vallen binnen de werkingssfeer van het
Verdrag en derhalve is communautaire wetgeving nodig
om ze ten uitvoer te leggen, voor zover ze de Gemeen-
schap betreffen, met name om te garanderen dat de
marktdeelnemers in alle lidstaten ze uniform toepassen.

(5) De lidstaten stellen de op te leggen sancties vast voor
overtredingen van de bepalingen van deze verordening.
Deze sancties moeten doeltreffend, evenredig en afschrik-
kend zijn.

(6) Teneinde de effectiviteit van de maatregelen waarin deze
verordening voorziet te waarborgen, dient de verordening
onmiddellijk in werking te treden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

In deze verordening wordt verstaan onder:

1) „tegoeden”: financiële activa en economische voordelen van
enigerlei aard, met inbegrip van maar niet beperkt tot:

a) contanten, cheques, geldvorderingen, wissels, postwissels
en andere betaalmiddelen;

b) deposito's bij financiële instellingen of andere entiteiten,
saldo's op rekeningen, schulden en schuldbewijzen;
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c) in het openbaar en onderhands verhandelde waardepapie-
ren en schuldbewijzen, inclusief aandelen, certificaten van
waardepapieren, obligaties, promesses, warrants, schuld-
bekentenissen en derivatencontracten;

d) interesten, dividenden of andere inkomsten over of
waarde voortkomende uit of gegenereerd door activa;

e) krediet, recht op compensatie, garanties, uitvoeringsga-
ranties of andere financiële verplichtingen;

f) kredietbrieven, cognossementen, koopbrieven;

g) bewijsstukken van een belang in fondsen of financiële
middelen;

2) „bevriezing van tegoeden”: het voorkomen van het op eni-
gerlei wijze muteren, overmaken, corrigeren en gebruiken
van, toegang verschaffen tot of omgaan met tegoeden met
als gevolg wijzigingen van hun omvang, bedrag, locatie, ei-
genaar, bezit, onderscheidende kenmerken, bestemming of
verdere wijzigingen waardoor het gebruik van bedoelde te-
goeden, inclusief het beheer van een beleggingsportefeuille,
mogelijk zou worden gemaakt;

3) „economische middelen”: activa van enigerlei aard, materieel
of immaterieel, roerend of onroerend, die geen tegoeden
zijn, maar kunnen worden gebruikt om tegoeden, goederen
of diensten te verkrijgen;

4) „bevriezing van economische middelen”: het voorkomen van
het gebruiken van economische middelen om op enigerlei
wijze tegoeden, goederen of diensten te verkrijgen, inclusief,
maar niet daartoe beperkt, door deze te verkopen, verhuren
of verhypothekeren;

5) „grondgebied van de Gemeenschap”: het grondgebied van
alle lidstaten waarop het Verdrag van toepassing is, onder
de in het Verdrag bepaalde voorwaarden.

Artikel 2

1. Alle tegoeden en economische middelen die toebehoren
aan, eigendom zijn, in het bezit zijn van of gecontroleerd wor-
den door president Loekasjenko en bepaalde andere Belarussi-
sche functionarissen die verantwoordelijk zijn voor de schen-
ding van internationale verkiezingsnormen tijdens de presidents-
verkiezingen in Belarus van 19 maart 2006 en voor het harde
optreden tegen de civiele samenleving en de democratische op-
positie, en de natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten
of lichamen die banden met hen hebben, als vermeld in bijlage
I, worden bevroren.

2. Aan of ten behoeve van de in bijlage I genoemde natuur-
lijke of rechtspersonen, entiteiten of instanties mogen geen te-

goeden of economische middelen direct of indirect ter beschik-
king worden gesteld.

3. Het is verboden bewust en opzettelijk deel te nemen aan
activiteiten die tot doel of tot gevolg hebben de in de leden 1 en
2 bedoelde maatregelen direct of indirect te ontduiken.

Artikel 3

1. De in bijlage II genoemde bevoegde autoriteiten van de
lidstaten kunnen, onder voorwaarden die zij passend achten,
toestemming geven voor de vrijgave of de beschikbaarstelling
van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen, in-
dien zij hebben vastgesteld dat de betrokken tegoeden of eco-
nomische middelen:

a) nodig zijn ter dekking van de basisbehoeften van de in bij-
lage I genoemde personen en de familieleden die van hen
afhankelijk zijn, zoals voedsel, huur of hypotheeklasten, ge-
neesmiddelen of geneeskundige behandelingen, belastingen,
verzekeringspremies of openbare nutsvoorzieningen,

b) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke ho-
noraria en de vergoeding van gemaakte kosten in verband
met de verlening van juridische diensten, of

c) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of
kosten voor alleen het houden of beheren van bevroren
tegoeden of economische middelen.

2. Indien de in bijlage II genoemde bevoegde autoriteiten van
de lidstaten vaststellen dat de vrijgave of de beschikbaarstelling
van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen no-
dig is voor buitengewone uitgaven, stellen zij de andere be-
voegde autoriteiten en de Commissie ten minste twee weken
vóór die toestemming in kennis van de gronden waarop zij van
mening zijn dat die moet worden verleend, zodat zij vooraf de
mening van die anderen over de ontwerptoestemming kunnen
horen. Twee weken na deze inkennisstelling kunnen zij toe-
stemming verlenen om bepaalde bevroren tegoeden of econo-
mische middelen vrij te geven of beschikbaar te stellen, onder
voorwaarden die zij passend achten.

3. De betrokken bevoegde autoriteiten stellen de bevoegde
autoriteiten van de andere lidstaten en de Commissie in kennis
van elke op grond van dit artikel verleende toestemming.

Artikel 4

1. Artikel 2, lid 2, is niet van toepassing op de bijboeking op
bevroren rekeningen van

a) rente of andere inkomsten uit deze rekeningen; of
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b) betalingen die verschuldigd zijn krachtens contracten, over-
eenkomsten of verplichtingen die zijn gesloten of ontstaan
vóór de datum waarop de bepalingen van deze verordening
op deze rekeningen van toepassing werden,

mits deze rente, andere inkomsten en betalingen onder artikel 2,
lid 1, blijven vallen.

2. Artikel 2, lid 2, vormt geen belemmering voor de credite-
ring van bevroren rekeningen door financiële instellingen of
kredietinstellingen in de EU die tegoeden ontvangen die door
derden naar de rekening van een op de lijst voorkomende
persoon, organisatie of instantie zijn overgemaakt, op voor-
waarde dat de bijgeboekte bedragen eveneens worden bevroren.
De financiële instelling of kredietinstelling brengt de bevoegde
autoriteiten onverwijld op de hoogte van dergelijke verrichtin-
gen.

Artikel 5

1. Onverminderd de geldende regels inzake rapportage, ver-
trouwelijkheid en beroepsgeheim moeten natuurlijke en rechts-
personen, entiteiten en instanties:

a) alle informatie die de naleving van deze verordening verge-
makkelijkt, zoals rekeningen en bedragen die overeenkom-
stig artikel 2 zijn bevroren, onverwijld verstrekken aan de in
bijlage II genoemde bevoegde autoriteiten van de lidstaten
waar zij hun woonplaats hebben of waar zij gevestigd zijn,
en deze informatie, direct of via deze bevoegde autoriteiten,
aan de Commissie doorgeven;

b) bij de verificatie van deze informatie samenwerken met de in
bijlage II genoemde bevoegde autoriteiten.

2. Alle direct door de Commissie ontvangen aanvullende in-
formatie wordt ter beschikking gesteld van de bevoegde auto-
riteiten van de betrokken lidstaat.

3. Alle overeenkomstig dit artikel verstrekte of ontvangen
informatie mag uitsluitend worden gebruikt voor de doeleinden
waarvoor de informatie werd verstrekt of ontvangen.

Artikel 6

De bevriezing van tegoeden of economische middelen of de
weigering om tegoeden of economische middelen beschikbaar
te stellen, die plaatsvindt in het vertrouwen dat die maatregel in

overeenstemming met deze verordening is, mag geen aanleiding
geven tot enigerlei aansprakelijkheid van de natuurlijke of
rechtspersoon of de entiteit die, dan wel van het lichaam dat
deze maatregel uitvoert, of van de directeuren of werknemers
daarvan, tenzij het bewijs wordt geleverd dat de tegoeden en
economische middelen als gevolg van nalatigheid zijn bevroren.

Artikel 7

De Commissie en de lidstaten stellen elkaar onverwijld in kennis
van de krachtens deze verordening getroffen maatregelen en
wisselen onderling alle andere voor deze verordening relevante
informatie waarover zij beschikken uit, met name betreffende
inbreuken, handhavingsproblemen en uitspraken van nationale
rechtbanken.

Artikel 8

De Commissie wordt gemachtigd:

a) bijlage I te wijzigen op basis van besluiten ten aanzien van
bijlage IV bij Gemeenschappelijk standpunt 2006/276/GBVB;
en

b) bijlage II te wijzigen op basis van door de lidstaten verstrekte
informatie.

Artikel 9

1. De lidstaten stellen regels vast inzake de sancties die van
toepassing zijn op overtreding van de bepalingen van deze ver-
ordening, en nemen alle nodige maatregelen om ervoor te zor-
gen dat deze worden toegepast. De sancties moeten doeltref-
fend, evenredig en afschrikkend zijn.

2. De lidstaten stellen de Commissie onverwijld in kennis
van deze regels na de inwerkingtreding van de verordening,
en stellen haar in kennis van eventuele latere wijzigingen.

Artikel 10

Deze verordening is van toepassing:

— op het grondgebied van de Gemeenschap, met inbegrip van
haar luchtruim;

— aan boord van vlieg- of vaartuigen die onder de jurisdictie
van een lidstaat vallen;
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— op alle zich op of buiten het grondgebied van de Gemeen-
schap bevindende natuurlijke personen die onderdaan van
een lidstaat zijn;

— op iedere rechtspersoon, entiteit of instantie die overeen-
komstig de wetten van een lidstaat is opgericht of erkend;

— op iedere rechtspersoon, entiteit of instantie ten aanzien van
alle geheel of gedeeltelijk binnen de Gemeenschap verrichte
zakelijke transacties.

Artikel 11

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 mei 2006.

Voor de Raad
De voorzitter
Franz MORAK
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BIJLAGE I

Lijst van personen bedoeld in artikel, lid 2

Naam
(Engelse spelling)

Naam
(Belarussische spelling)

Naam
(Russische spelling) Geboortedatum Geboorteplaats Functie

Lukashenko Aleksandr Grigorievich
(Lukashenka Alaksandr Ryhoravich)

Лукашенка
Аляксандр
Рыгоравiч

ЛУКАШЕНКО
Александр
Григорьевич

30.8.1954 Kopys, district
Vitebsk

President

Nevyglas Gennady Nikolaevich
(Nievyhlas Hienadz Mikalaevich)

Невыглас Генадзь
Мікалаевіч

НЕВЫГЛАС
Геннадий
Николаевич

11.2.1954 Parahonsk, district
Pinsk

Hoofd van het Kabinet van
de President

Petkevich Natalya Vladimirovna
(Piatkevich Natallia Uladzimirauna)

Пяткевіч Наталля
Уладзіміраўна

ПЕТКЕВИЧ Наталья
Владимировна

24.10.1972 Minsk Adjunct-hoofd van het kabi-
net van de president

Rubinov Anatoly Nikolaevich
(Rubinau Anatol Mikalaevich)

Рубiнаў Анатоль
Мікалаевіч

РУБИНОВ Анатолий
Николаевич

15.4.1939 Mogilev Adjunct-hoofd belast met
media en ideologie

Proleskovsky Oleg Vitoldovich
(Pralaskouski Aleh Vitoldavich)

Праляскоўскi Алег
Вiтольдавiч

ПРОЛЕСКОВСКИЙ
Олег Витольдович

1.10.1963 Zagorsk (Rusland,
thans Sergijev Po-
sad)

Medewerker en, hoofd van
hoofddepartement ideologie,
kabinet van de president

Radkov Aleksandr Mikhailovich
(Radzkou Alaksandr Mikhailavich)

Радзькоў Аляксандр
Міхайлавіч

РАДЬКОВ
Александр
Михайлович

1.7.1951 Votnya, Вотня
Быховского района
Могилевской
области

Minister van Onderwijs

Rusakevich Vladimir Vasilyevich
(Rusakevich Uladzimir Vasilievich)

Русакевіч Уладзімір
Васільевіч

РУСАКЕВИЧ
Владимир
Васильевич

13.9.1947 Vygonoshchi,
Выгонощи,
Брестская область

Minister van Voorlichting

Golovanov Viktor Grigoryevich
(Halavanau Viktar Ryhoravich)

Галаванаў Віктар
Рыгоравіч

ГОЛОВАНОВ
Виктор Григорьевич

1952 Borisov Minister van Justitie

Zimovsky Alexander Leonidovich
(Zimouski Alaksandr Lieanidavich)

Зімоўскі Аляксандр
Леанідавіч

ЗИМОВСКИЙ
Александр
Леонидович

10.1.1961 Duitsland Lid van de Eerste Kamer van
het Parlement;
hoofd van het staatsbedrijf
voor radio en televisie

Konoplyev Vladimir Nikolaevich
(Kanapliou Uladzimir Mikalaevich)

Канаплёў Уладзiмiр
Мiкалаевiч

КОНОПЛЕВ
Владимир
Николаевич

3.1.1954 Akulintsy, д.
Акулинцы Мо-
гилевского района

Voorzitter van de Tweede
Kamer van het Parlement

Cherginets Nikolai Ivanovich
(Charhiniets Mikalai Ivanavich)

Чаргiнец Мiкалай
Iванавiч

ЧЕРГИНЕЦ Николай
Иванович

17.10.1937 Minsk Voorzitter van de Commissie
buitenlandse zaken van de
Eerste Kamer

Kostyan Sergei Ivanovich
(Kastsian Siarhiei Ivanavich)

Касцян Сяргей
Iванавiч

КОСТЯН Сергей
Иванович

15.1.1941 Usokhi, district
Mogilev, Усохи
Кличевского района
Могилевской
области

Voorzitter van de Commissie
buitenlandse zaken van de
Tweede Kamer
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Naam
(Engelse spelling)

Naam
(Belarussische spelling)

Naam
(Russische spelling) Geboortedatum Geboorteplaats Functie

Orda Mikhail Sergeevich
(Orda Mikhail Siarhieevich)

Орда Мiхаiл
Сяргеевiч

ОРДА Михаил
Сергеевич

28.9.1966 Dyatlovo, district
Grodno,
Дятлово Гродненс-
кой области

Lid van de Eerste Kamer,
leider van de BRSM

Lozovik Nikolai Ivanovich
(Lazavik Mikalai Ivanavich)

Лазавік Мікалай
Іванавіч

ЛОЗОВИК Николай
Иванович

18.1.1951 Nevinyany, district
Minsk,
Невиняны Вилейс-
кого р-на Минской
обл

Afgevaardigde van de cen-
trale verkiezingscommissie

Miklashevich Petr Petrovich
(Miklashevich Piotr Piatrovich)

Мiклашэвiч Пётр
Пятровiч

МИКЛАШЕВИЧ
Петр Петрович

1954 Kosuta, district
Minsk,
Косута Минской
области

Procureur-generaal

Slizhevsky Oleg Leonidovich
(Slizheuski Aleh Leanidavich)

Слiжэўскi Алег
Леанiдавiч

СЛИЖЕВСКИЙ Олег
Леонидович

Hoofd van de afdeling soci-
ale organisaties, sociale part-
ners en NGO's, ministerie
van Justitie

Khariton Aleksandr
(Kharyton Alaksandr)

Харытон Аляксандр ХАРИТОН
Александр

Adviseur van de afdeling
sociale organisaties, sociale
partners en NGO's, ministe-
rie van Justitie

Smirnov Evgeny Aleksandrovich
(Smirnou Yauhien Alaksandravich)

Смiрноў Яўген
Аляксандравiч

CМИРНОВ Евгений
Александрович

15.3.1949 district Ryazan,
Rusland

Eerste vice-voorzitter van het
Economisch Hof

Reutskaya Nadezhda Zalovna
(Ravutskaya Nadzieja Zalauna)

Равуцкая Надзея
Залаўна

РЕУТСКАЯ Надежда
Заловна

Rechter in het district Mos-
kou van Minsk

Trubnikov Nikolai Alekseevich
(Trubnikau Mikalai Alakseevich)

Трубнiкаў Мiкалай
Аляксеевiч

ТРУБНИКОВ
Николай
Алексеевич

Rechter in het district Parti-
zanskij van Minsk

Kupriyanov Nikolai Mikhailovich
(Kupryianau Mikalai Mikhailavich)

Купрыянаў Мiкалай
Мiхайлавiч

КУПРИЯНОВ
Николай
Михайлович

Openbaar aanklager van
Minsk

Sukhorenko Stepan Nikolaevich
(Sukharenka Stsiapan Mikalaevich)

Сухарэнка Сцяпан
Мікалаевіч

СУХОРЕНКО Степан
Николаевич

27.1.1957 Zdudichi, district
Mogilev,
Здудичи Светло-
горского района
Гомельской области

Voorzitter van de KGB

Dementei Vasily Ivanovich
(Dzemiantsiei Vasil Ivanavich)

Дземянцей Васiль
Iванавіч

ДЕМЕНТЕЙ Василий
Иванович

Eerste vice-voorzitter, KGB

Kozik Leonid Petrovich
(Kozik Leanid Piatrovich)

Козiк Леанiд
Пятровiч

КОЗИК Леонид
Петрович

13.7.1948 Borisov Hoofd van de federatie van
vakbonden
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Naam
(Engelse spelling)

Naam
(Belarussische spelling)

Naam
(Russische spelling) Geboortedatum Geboorteplaats Functie

Koleda Alexandr Mikhailovich
(Kalada Alaksandr Mikhailavich)

Каляда Аляксандр
Мiхайлавiч

КОЛЕДА Александр
Михайлович

Voorzitter van de verkie-
zingscommissie van de regio
Brest

Mikhasev Vladimir Ilyich
(Mikhasiou Uladzimir Iliich)

Мiхасёў Уладзiмiр
Iльiч

МИХАСЕВ
Владимир Ильич

Voorzitter van de centrale
verkiezingscommissie van de
regio Gomel

Luchina Leonid Aleksandrovich Лучына Леанiд
Аляксандравiч

ЛУЧИНА Леонид
Александрович

18.11.1947 Minsk oblast Voorzitter van de centrale
verkiezingscommissie van de
regio Grodno

Karpenko Igor Vasilievich
(Karpenka Ihar Vasilievich)

Карпенка Iгар
Васiльевiч

КАРПЕНКО Игорь
Васильевич

28.4.1964 Novokuznetsk, Rus-
land
Новокузнецк
Кемеровской
области, Россия

Voorzitter van de centrale
verkiezingscommissie van de
stad Minsk

Kurlovich Vladimir Anatolievich
(Kurlovich Uladzimir Anatolievich)

Курловiч Уладзiмiр
Анатольевiч

КУРЛОВИЧ
Владимир
Анатольевич

Voorzitter van de centrale
verkiezingscommissie van de
regio Minsk

Metelitsa Nikolai Timofeevich
(Miatsielitsa Mikalai Tsimafeevich)

Мяцелiца Мiкалай
Цiмафеевiч

МЕТЕЛИЦА
Николай
Тимофеевич

Voorzitter van de centrale
verkiezingscommissie van de
regio Mogilev

Pishchulenok Mikhail Vasilievich
(Pishchulenak Mikhail Vasilievich)

Пiшчулёнак Мiхаiл
Васiльевiч

ПИЩУЛЕНОК
Михаил Васильевич

Voorzitter van de centrale
verkiezingscommissie van de
regio Vitebsk

Sheyman (Sheiman),
Victor Vladimirovich

26.5.1958 regio Grodno Staatssecretaris van de vei-
ligheidsraad

Pavlichenko (Pavliuchenko),
Dmitri (Dmitry) Valeriyevich

1966 Vitebsk Hoofd van de speciale reac-
tiegroep bij het ministerie
van Binnenlandse Zaken

Naumov, Vladimir Vladimïrovich 1956 Minister van Binnenlandse
Zaken

Yermoshina Lydia Mihajlovna 29.1.1953 Slutsk (regio Minsk) Voorzitter van de centrale
verkiezingscommissie

Podobed Yuri Nikolaevich 5.3.1962 Slutsk (regio Minsk) Luitenant-kolonel van de
speciale politie-eenheid
(OMON), ministerie van
Binnenlandse Zaken
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BIJLAGE II

Lijst van bevoegde autoriteiten

BELGIË

Voor bevriezing van tegoeden, financiering en financiële
bijstand:

Service Public Fédéral des Finances
Administration de la Trésorerie
30 Avenue des Arts
B-1040 Bruxelles
Fax (32-2) 233 74 65
E-mail: Quesfinvragen.tf@minfin.fed.be

Federale Overheidsdienst Financiën
Administratie van de Thesaurie
Kunstlaan 30
B-1040 Brussel
Fax (32-2) 233 74 65
E-mail: Quesfinvragen.tf@minfin.fed.be

TSJECHIË

Ministerstvo financí
Finanční analytický útvar
P.O. Box 675
Jindřišská 14
111 21 Praha 1
Tel: +420 25704 4501
Fax: +420 25704 4502

Ministerstvo zahraničních věcí
Odbor společné zahraniční a bezpečnostní politiky EU
Loretánské nám. 5
118 00 Praha 1
Tel: + 420 2 2418 2987
Fax: + 420 2 2418 4080

DENEMARKEN

Erhvervs- og Byggestyrelsen
Dahlerups Pakhus
Langelinie Allé 17
DK-2100 København Ø
Tel. (45) 35 46 60 00
Fax (45) 35 46 60 01

Udenrigsministeriet
Asiatisk Plads 2
DK-1448 København K
Tel. (45) 33 92 00 00
Fax (45) 32 54 05 33

Justitsministeriet
Slotsholmsgade 10
DK-1216 København K
Tel. (45) 33 92 33 40
Fax (45) 33 93 35 10

DUITSLAND

Voor tegoeden:

Deutsche Bundesbank
Servicezentrum Finanzsanktionen
Postfach
D-80281 München
Tel. (49-89) 2889 3800
Fax (49-69) 70 90 97 38 00

Voor economische middelen:

— voor informatie over economische middelen overeen-
komstig artikel 5
Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V B 2
Scharnhorststraße 34-37
10115 Berlin
Tel.: (49-03018) 6 15-9
Fax: (49-03018) 6 15-53 58
E-Mail: BUERO-VB2@bmwa.bund.de

— voor toestemming voor economische middelen over-
eenkomstig artikel 3

Bundesamt für Wirtschafts und Ausfuhrkontrolle
(BAFA)
Frankfurter Straße 29-35
D-65760 Eschborn
Tel. (49) 61 96 908-0
Fax (49) 61 96 908-800

ESTLAND

Eesti Välisministeerium
Islandi väljak 1
15049 Tallinn
Tel: +372 6 317 100
Fax: +372 6 317 199

Finantsinspektsioon
Sakala 4
15030 Tallinn
Tel: +372 6680500
Fax: +372 6680501

GRIEKENLAND

A. Bevriezing van activa

Ministry of Economy and Finance
General Directory of Economic Policy
Address: 5 Nikis Str., 101 80
Athens, Greece
Tel.: + 30 210 3332786
Fax: + 30 210 3332810
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Α. Δέσμευση κεφαλαίων

Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών

Γενική Δ/νσηΟικονομικής Πολιτικής

Δ/νση: Νίκης 5, ΑΘΗΝΑ 101 80
Τηλ.: + 30 210 3332786
Φαξ: + 30 210 3332810

B. Invoer- en uitvoerbeperkingen

Ministry of Economy and Finance
General Directorate for Policy Planning and Management
Address Kornaroy Str.,
GR-105 63 Athens
Tel.: + 30 210 3286401-3
Fax.: + 30 210 3286404

Β. Περιορισμοί εισαγωγών — εξαγωγών

Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών

Γενική Δ/νσηΣχεδιασμού και Διαχείρισης Πολιτικής

Δ/νση: Κορνάρου 1, Τ.Κ. 105 63
Αθήνα — Ελλάς

Τηλ.: + 30 210 3286401-3
Φαξ: + 30 210 3286404

SPANJE

Ministerio de Industria, Comercio y Turismo
Secretaría General de Comercio Exterior
Paseo de la Castellana, 162
E-28046 Madrid
Tel. (34) 913 49 38 60
Fax (34) 914 57 28 63

Ministerio de Economía y Hacienda
Dirección General del Tesoro y Política Financiera
Subdirección General de Inspección y Control De Movi-
mientos de Capitales
Paseo del Prado, 6
E-28014 Madrid
Tel. (34) 91 209 95 11
Fax (34) 91 209 96 56

FRANKRIJK

Ministère de l'économie, des finances et de l'industrie
Direction générale des douanes et des droits indirects
Cellule embargo — Bureau E2
Tél.: (33) 1 44 74 48 93
Télécopie: (33) 1 44 74 48 97

Ministère de l'économie, des finances et de l'industrie
Direction du Trésor et de la politique économique
Service des affaires multilatérales et de développement
Sous-direction Multicom
139, rue du Bercy
75572 Paris Cedex 12
Tél.: (33) 1 44 87 72 85
Télécopie: (33) 1 53 18 96 55

Ministère des Affaires étrangères
Direction de la coopération européenne
Sous-direction des relations extérieures de la
Communauté
Tél.: (33) 1 43 17 44 52
Télécopie: (33) 1 43 17 56 95

Direction générale des affaires politiques et de sécurité
Service de la Politique Étrangère et de Sécurité Commune
Tél.: (33) 1 43 17 45 16
Télécopie: (33) 1 43 17 45 84

IERLAND

Central Bank and Financial Services Authority of Ireland
Financial Markets Department
PO Box No 559
Dame Street
Dublin 2
Tel. (353) 1 434 4000
Fax (353) 1 671 6561

Department of Foreign Affairs
Russia, Eastern Europe, Central Asia Section
Political Division
80 St. Stephen's Green
Dublin 2
Tel. (353) 1 408 21 92
Fax (353) 1 408 20 43

Department of Enterprise, Trade and Employment
Export Licensing Unit
Block C
Earlsfort Centre
Lower Hatch St.
Dublin 2
Tel. (353) 1 631 25 34
Fax (353) 1 631 25 62

ITALIË

Ministero degli Affari Esteri
Piazzale della Farnesina, 1
I-00194 Roma
D.G.A.U. — Ufficio IV
Tel. (39) 06 3691 3645
Fax. (39) 06 3691 2335

Ministero dell'Economia e delle Finanze
Dipartimento del Tesoro
Comitato di Sicurezza Finanziaria
Via XX Settembre, 97
I-00187 Roma
Tel. (39) 06 4761 3942
Fax. (39) 06 4761 3032

CYPRUS

Υπουργείο Εξωτερικών

Λεωφ. Προεδρικού Μεγάρου

1447 Λευκωσία

Τηλ: +357-22-300600
Φαξ: +357-22-661881

Ministry of Foreign Affairs
Presidential Palace Avenue
1447 Nicosia
Tel: +357-22-300600
Fax: +357-22-661881
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LETLAND

Latvijas Republikas Ārlietu ministrija
Brīvības iela 36
Rīga, LV 1395
Tel. Nr. (371) 7016201
Fax Nr. (371) 7828121

Noziedzīgi iegūto līdzekļu legalizācijas novēršanas
dienests
Kalpaka bulvārī 6
Rīga, LV 1081
Tel: (371) 7044431
Fax: (371) 7044549

LITOUWEN

Security Policy Department
Ministry of Foreign Affairs
J.Tumo-Vaižganto 2
LT-01511 Vilnius
Tel: (370-5) 236 25 16
Fax: (370-5) 231 30 90

LUXEMBURG

Ministère des Affaires Étrangères
Direction des relations économiques internationales
6, rue de la Congrégation
L-1352 Luxembourg
Tel. (352) 478 23 46
Fax (352) 22 20 48

Ministère des Finances
3, rue de la Congrégation
L-1352 Luxembourg
Tel. (352) 478-2712
Fax (352) 47 52 41

HONGARIJE

Artikel 4
Ministry of Economic Affairs and Transport –
Hungarian Trade
Licencing Office
Margit krt. 85.
H-1024 Budapest
Hungary
Postbox: 1537 Pf.: 345
Tel.: +36-1-336-7300

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium – Kereskedelmi
Engedélyezési Hivatal
Margit krt. 85.
H-1024 Budapest
Magyarország
Postafiók: 1537 Pf.: 345
Tel.: +36-1-336-7300

Artikel 7
Hungarian National Police
Teve u. 4–6.
H-1139 Budapest
Hungary
Tel./fax: +36-1-443-5554

Országos Rendőrfőkapitányság
1139 Budapest, Teve u. 4–6.
Magyarország
Tel./fax: +36-1-443-5554

Artikel 8
Ministry of Finance
József nádor tér. 2–4.
H-1051 Budapest
Hungary
Postbox: 1369 Pf.: 481
Tel.: +36-1-318-2066, +36-1-327-2100
Fax: +36-1-318-2570, +36-1-327-2749

Pénzügyminisztérium
1051 Budapest, József nádor tér 2–4.
Magyarország
Postafiók: 1369 Pf.: 481
Tel.: +36-1-318-2066, +36-1-327-2100
Fax: +36-1-318-2570, +36-1-327-2749

MALTA

Bord ta' Sorveljanza dwar is-Sanzjonijiet
Direttorat ta' l-Affarijiet Multilaterali
Ministeru ta' l-Affarijiet Barranin
Palazzo Parisio
Triq il-Merkanti
Valletta CMR 02
Tel: +356 21 24 28 53
Fax: +356 21 25 15 20

NEDERLAND

Belastingdienst/Douane Noord
Centrale Dienst In- en Uitvoer
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
tel: 050-523 2600
fax: 050-523 2183

Minister van Financiën
Directie Financiële Markten/Afdeling Integriteit
Postbus 20201
NL-2500 EE Den Haag
Tel.: (31-70) 342 8997
Fax: (31-70) 342 7984

OOSTENRIJK

Österreichische Nationalbank
Otto Wagner Platz 3,
A-1090 Wien
Tel. (01-4042043 1) 404 20-0
Fax (43 1) 404 20-73 99

POLEN

Ministerstwo Spraw Zagranicznych
Departament Prawno – Traktatowy
Al. J. CH. Szucha 23
PL-00-580 Warszawa
Tel. (48 22) 523 93 48
Fax (48 22) 523 91 29
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Ministerstwo Finansów
Generalny Inspektor Informacji Finansowej
ul. Świętokrzyska 12
PL-00-916 Warszawa
Tel. (48 22) 694 59 70
Fax (48 22) 694 54 50

PORTUGAL

Ministério dos Negócios Estrangeiros
Direcção-Geral dos Assuntos Multilaterais
Largo do Rilvas
P-1350-179 Lisboa
Tel. (351) 21 394 60 72
Fax (351) 21 394 60 73

Ministério das Finanças
Direcção-Geral dos Assuntos Europeus e Relações
Internacionais
Avenida Infante D. Henrique, n.o 1, C 2.o

P-1100 Lisboa
Tel. (351) 21 882 32 40/47
Fax (351) 21 882 32 49

SLOVENIË

Bank of Slovenia
Slovenska 35
1505 Ljubljana
Tel: +386 (1) 471 90 00
Fax: +386 (1) 251 55 16
http://www.bsi.si

Ministry of Finance
Župančičeva 3
1502 Ljubljana
Tel: +386 (1) 369 66 31
Fax: +386 (1) 369 66 59

Ministry of Foreign Affairs
Prešernova 25
1000 Ljubljana
Tel: +386 1 478 20 00
Fax: +386 1 478 23 47
http://www.gov.si/mzz

SLOWAKIJE

Ministerstvo financií SR
Štefanovičova 5
P.O. BOX 82
817 82 Bratislava
Tel: 00421 2 5958 1111
Fax: 00421 2 5249 3048

FINLAND

Ulkoasiainministeriö/Utrikesministeriet
PL/PB 176
FI-00161 Helsinki/Helsingfors
Tel. (358-9) 160 05
Fax (358-9) 16 05 57 07

ZWEDEN

Artikel 3

Försäkringskassan
SE-103 51 Stockholm
Tfn (46-8) 786 90 00
Fax (46-8) 411 27 89

Artikelen 4 en 5

Finansinspektionen
Box 6750
SE-113 85 Stockholm
Tfn (46-8) 787 80 00
Fax (46-8) 24 13 35

VERENIGD KONINKRIJK

HM Treasury
Financial Sanctions Unit
Financial Crime Team
1, Horse Guards Road
London SW1A 2HQ
United Kingdom
Tel. (44-207) 270-5977
Fax (44-207) 270-5430

Bank of England
Financial Sanctions Unit
Threadneedle Street
London EC2R 8AH
United Kingdom
Tel. (44-207) 601 4607
Fax (44 207) 601 4309

Voor Gibraltar:

Chief Secretary
Government Secretariat
No 6 Convent Place
Gibraltar
Tel. (350) 75707
Fax (350) 5875700

Adres voor kennisgeving aan de Europese Commissie:

European Commission
DG External Relations
Directorate A. Crisis Platform and Policy Coordination in
CFSP
Unit A2. Crisis Management and Conflict Prevention
CHAR 12/106
B-1049 Bruxelles/Brussel (Belgium)
E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu
Tel. (32 2) 295 55 85/299 11 76
Fax: (32 2) 299 08 73
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